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Translation and Restatement — Ceviri ve Yakin Anlamli climle Ismail Turasan Angora Dil — Temel Seviye

Restatement Examples Based on Tenses, Modals, and Passives

Definition:/ Tanim:

Restatement is the act of expressing the same idea in different words while maintaining the original meaning.

korurken
Yeniden ifade, orijinal anlami keruyarak ayni fikri farkli kelimelerle ifade etme eylemidir.

It is commonly used to clarify, emphasize, or make a statement more understandable.
—_——

Genellikle bir ifadeyi netlegtirmek, vurgulamak veya daha anlasilir hale getirmek icin kullanilir.

Restatement can take various forms‘ including synonyms, paraphrasing, rewording, and explanation.
~— ~— — — —_—
such as / like / say* / take*/ for example*

Yeniden ifade, esanlamlilar, agimlama, yeniden ifade etme ve agiklama dahil olmak tizere)cesitli §ekillerde olabilir.
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1. Present Simple Tense

~Statement: Regular exercise improves mentalland physical health.
C 1 n__ D

Turkish: Duzenli egzersiz zihinsel ve fiziksel sagligi a.gelistirepdir /b.gelistirir.

Restatement: Engaging in physical activities regularly enhances both body and mind.

\ 2 3

\ Turkish: Dlizenli olarak fiziksel aktivitelerde bulunmak a.hem bedeni hem de zihni / bNedeni yada zihni_geligtirir.

el /o 0
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2. Present Continuous Tense

\ - 3 L

Statement: Scientists are developing new vaccines to combat(emerging diseases.

to struggle /to cope with

Turkish: Bilim insanlari, ortaya cikan hastaliklarla miicadele etmek icin yeni asilar a.gelistiriyor./ b.qe}:‘)&r{ﬁler.

A = T 3 o’

Restatement: Researchers are currl'\t[ working on new vaccinesftofight(hewly arising illnesses.
A ™y 3 é )

Turkish: Arastirmacilar a.son zaMarda mhalen yeni ortaya ¢ikan hastaliklarla miicadele a.etmek icin/ b.ededilen yeni
recently N - /

asilar tizerinde caligiyor.

A
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3. Present Perfect Tense

4

Statement: Advancements in artificial intelligence have significantly changed the job market.
A0Vancel 33 ave signiticantly change

Turkish: Yapay zeka alanindaki gelismeler is piyasasini 6nemli él¢tide a.degistirdi./ b.dedis}/kéw'lir.

“3 effect/influence + on / upon
Restatement: The progress in Al technology [iSiiadiaifiajeRlifipaclion employment opportunities.

Turkish: Yapay zeka teknaojisinde Kaydedilen ilerlemenin istihdam firsatlari (izerinde a.%:rh /W.biiyiik BifeKiSHoIEE.

Af' v carpisma/ carpma

e
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effect/influence + on / upon

çarpışma / çarpma
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4, Past Simple Tense l’l o\wW

Statement: The Industrial Revolutio people lived and worked. might have transformed/changed
—_— —— /

Turkish: Sanayi Devrimi, insanlarin yasam ve calisma istird}/ b.degistirm¢ olabilir.

ancora

In the course of: esnasinda

Restatem ent:‘During lthe Industrial Revolutio:( people’s IifesterB anc@;king condim?nged drastically) |
c———— e - j

Turkish: Sanayi Devrimi a.sonﬁfmda (bfs:rasmda insanlarin yasam tarzlari ve ¢alisma kosullari biiyiik 6lglide dedisti.

v
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In the course of: esnasında
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5. Past Continuous Tense lD
—
As e

\li
When ‘j

Statement: While researchers were conducting experiments, they discovered a new chemical reaction.
) Na

: ragmen ;I b ki . .
Turkish: Aragtirmacilar deneyleng.yaparken / b.yapmalarig& karsin bir kimyasal reaksiyon kesfettiler.
— < e ————

in the course of ’\ )
Restatement: During their experiments, scientists/came acrossjan unexpected chemical reaction.

Turkish: Bilim insanlari deneyleri a.sor)ésmda /\.esnasinda beklenmedik bir kimyasal reaksiyonla karsilastilar,
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When

in the course of
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6. Future Simple Tense

Statement: In the near future, renewable energy sources will replace fossil fuels.

e

S \V4 o

Turkish: Yakin gelecekte, yenilenebilir enerji kaynaklari fosil yakitlarin yerini a.a%ir /b.alacak.
]
S O R
oW
2N

Restatement: Soon, clean energy alternatives will take the place of non-renewable fuels.

—————

Turkish:
\/KI'emiz enerji alternatifleri yenilenemeyen yakitlarin yerini yakinda alacaktir.

e

B) Temiz eneriji alternatifleri yenilenemeyen yakitlarin yerini almalari yakindir.

anaora
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7. Future Perfect Tense mo(’ -l

2
Statement: By 2050, scientists will have developed{more effectivettreatments for genetic diseases. -
\ € ‘JSL
o)
C

Turkish: 2050 yilina kadar bilim insanlari genetik hastaliklar icin a.eNdli Ab.daha etkiliYedaviler gelistirmis olacak. ch
—— —_— o

Restatement: By'the'middle ofithe"21sticentliry, researchers Willliavelcreated better therapies for hereditary

illnesses.

Turkish: Arastirmacilar, a.21.

tedaviler gelistirmis olacaklar.

yaratacaklar.

kaltsal hastaliklar i¢in daha iyi

tizyilin ortalarl /

ge¢miste bir tarihten veya olaydan itibaren .....since +1990/ since + sv2

— (/ , Wi f&

gecmis/ glinlimuz/gelecekte bir andan itibaren= as of /as from / starting from roch ‘{\0"\ onN N éﬁ
o2
9]

onwards

-
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geçmişte bir tarihten veya olaydan itibaren .....since +1990/ since + sv2

geçmiş/ günümüz/gelecekte bir andan itibaren= as of /as from / starting from

onwards

yaratacaklar.
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8. Modals (Can & Could)

S Y

Statement: Regular meditationfcan help reduce stress and improve concentration.

Turkish: /\ L— >

a. Diizenli meditasyon yapilidiginda Zes aza/;r_bilir ve %t artabilir. .
/

\/( Diizenli meditasyon (apmaﬁstresi azaltabilir ve dikkati artirabilir.

Restatement: Practicing meditation frequently may lower stress levels and enhance focus‘.__

\ I N

\%mk meditasyon yapmak stres seviyelerini dusurebilir ve odaklanmayi artirabilir.

Turkish:

N
b. Sik sik meditasyon y arak tres seviyelerini dustrebilir ve odaklanmayi artlrab L,Q

(\3\3)\& oy Ea
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9. Modals (Must & Should)

Statement: People@;\e immediate action to prevent environmental degradation. p 96 5 \\\Q/
—x ~

I
Turkish:

d=ed = e \{3

a. Cevresel tahribati 6nlemek igin insanlar derhal harekete(éegilmelidir. ) \f
e 1 % g V2

\}./Qevresel tahribati 6nlemek igin insanlar derhal harekete gegcmelidir.
. —————

Restatement: It is essential for individuals to act quickly(to halt.]anvironmental destruction.
Turkish: 9L /\

a.Cevresel tahribati azaltmak icin insanlarin derhal harekete gecmesi gereklidir.

Cevresel tahribati durdurmak igin insanlarin derhal harekete gegmesi gereklidir. ~ come to a halt durma noktasina gelmek
—_—
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. . \ /4
10. Passive Voice i’DZ \13 / ge/+ VS — \ - -0 -
Y

Statement: A new treatment for diabetes has been discovered by medical researchers.
———————

Turkish:

a.Tip arastirmacilari diyabet igin yeni bir tedavi ybéntemi ke§§tti.

\/ Tip arastirmacilari tarafindan diyabet igin yeni bir tedavi kesfedildi.

Restatement: Medical scientists have found a new way‘to treat diabetes. )
N—

Turkish:

a.Tip arastirmacilari Meni bir tedavi y)é kegsfetti.

\/{ Tip arastirmacilari diyabeti tedavi etmek igin yeni bir yol kegfetti.
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I\

i N
Passive Voice (5 Extra Examples) \) S.Q.

-

Statement: Renewable energy sources are used worldwide to reduce carbon emissions.

1. Present Simple Passive

Restatement: Across the globe, renewable energy is utilized to decrease carbon footprints.

Turkish: Karbon emisyonlarini azaltmak icin yenilenebilir enerji kaynaklari diinya capinda Kullanilmaktadir.
—

—

Vi~
ye t ooV ql{/\ﬂmmyé
')’g.(\ @ (,‘

. ey aval

°
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2. Past Simple Passive

w oS \[)
Statement: The theory of relativity Was proposed by Albert Einstein in 1905. \.J‘“fb
AIGGTBIiikIEETiSi) 1905 yilinda Albert Einstein farafiiganionayaratila.
B.Albert Einstein 1905 yilinda gérelilik teorisini ortaya atti. ( tanitti.)

Restatement: Albert Einstein %_the theory of relativity fin 1905. AN L\Qﬂ?
2

A. Gorelilik teorisi, 1905 yilinda Albert Einstein tarafindan ortaya atildi.
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3. Present Perfect Passive

Statement: A significant breakthroughm_cancer treatment has been achieved by medical researchers.

Restatement: Scientists have successfully made a major advancement'i&treating cancer.
S —
Turkish: Tip arastirmacilari kanser tedavisinde énemli bir ilerleme kaydetmistir.

n
Q\Qr\ 22 J oo

N

in
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4, Future Passive

Statement: More advanced Al technologies will be developed to assist in medical diagnoses.
Restatement: Scientists will create more sophisticated Al systems to support medical diagnosis.

Turkish: Tibbi teghise yardimci olmak i¢in daha gelismis yapay zeka teknolojileri gelistirilecekiir.

o NASE X\A g §¥w
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5. Past Perfect Passive o
W, s Wby S5 NG
Statement:[By/the time the researchers &ffived, all data had already been collected

Restatement: Before the scientists reached the lab, the necessary data had already been gathered. 1 toplamak

Turkish: ATastinacilairgelene kadar
?_‘ understand, grasp

D\
W en
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understand, grasp

1 toplamak
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Perfect Modals (5 Examples)

6. MUSHRaVERVEI(Strong certainty in the past)
—_— "

Statement: The scientist [filISHi@W€ conductgll extensive research before publishing his findings.
o ——— —_—-——

Restatement:gt the researcher Ealifiediont detailed studies before sharing his results.

Turkish: Bilim insani, bulgularini yayimlamadan énce kapsamli arastirmalar yapmig olmall.
_— /

)9O o
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7. MayIvightIFEvERVE (Possibility in the past)  -0lmus olabilir
——————

Statement: The ancient civilization [HigHHiEVENRISEPPEared|due to a severe drought.

Restatement: It is possible that the ancient society vanished because of extreme drought conditions.

A\

’ I 7
Turkish: Antik uygarlik, siddetli kuraklik nedeniyle JokioliuSIolabili: L

—_—

ancora

anaora

ancoro

anaora

anacora s o com

@ 03122402546
18 © Emek igerir. Izinsiz gogaltilamaz, dagitilamaz.


..olmuş olabilir


ancora

Translation and Restatement — Ceviri ve Yakin Anlamli climle Ismail Turasan Angora Dil — Temel Seviye

8. Could Have + V3 (Unrealized past possibility) ...olabilirdi
/
but, they were not able to do so. ¢yle yapamadilar

Statement: With better medical care, the disease cpUldiiavelbeemprevanted. However. they could not halt prevent it
h— ———

Restatement: If there had been better healthcare, the illness might not have spread.
hastalik yayilmamis olabilirdi.

Turkish: Daha iyi tibbi bakim olsaydi, hastalik BRleRepiliail

they would have prevented. onlar dnlemis olacakti/ olurdu

/

7
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...olabilirdi

However, they could not halt/ prevent it.

but, they were not able to do so. öyle yapamadılar

hastalık yayılmamış olabilirdi.

they would have prevented. onlar önlemiş olacaktı/ olurdu
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9. Should Have + V3 (Regret or criticism in the past)

——
pismanlik/ pisman olmak: regret

Statement: The government should have taken immediate action to control air pollution.

Restatement: Authorities ought to have responded quickly to reduce air pollution levels.

Turkish: Hiikiimet, hava kirliligini kontrol altina almak igin dEficliiaieketelgeciieliyai . but they did not.
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pişmanlık/ pişman olmak: regret

, but they did not.
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10. Would Have + V3 (Hypothetical past situation)

Statemen@e researchers [i@@liféeeivedlifiore funding, tieylouldiiavelcompletediineir project earlier.
—————————————— —— ’_——”_—',_
Restatement: [Wllfiffi additional financial support, the scientists cglildiiavesifishedltheir work sooner.
e ———|

Turkish: Arastirmacilar daha fazla finansman alsaydi, projelerini daha cfkElltamanilamisIolunard; .

—_—

ancora
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Adjective Clauses (Defining & Non-Defining Relative Clauses)

1. Defining (Who)

Statement: [[HESCIEtiSHNRoiScoveredipeniCillifillrcvolutionized medicine.

ancora

\s
a. Bilim insani penisilini lg)difeﬁt/pta devrim yaratti.

\})A:’enisilini kesfeden bilim insani tipta devrim yarattl.

N

Restatement: n brought a major change to medicine.
SN 1s v P
a. Tibba bliylik bir degisim getirén bilim insani penisilinin kesfinden soru Idi. ls I C S ﬁ)h J\S
7 N
Penisilinin kesfinden sorumlu om insani, tibba bliylk bir degisim getirdi.
D—,
Q
. C)
. N e =
SUDTININY S
-~
=L AT
Jd
g
e
o
O,
ol
o]
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2. Defining (Which/That - Object)

Statement: The book that explains quantum physics in simple terms is very popular among students.
——

Turkish:

a. Ogrenciler arasinda ¢ok poplj}/rolar% Kuantum fizigini basit terimlerle anlatmaktadir.
7

\%uantum fizigini basit terimlerle anlatan kitap égrenciler arasinda ¢ok popdilerdir.

e

Restatement: Students widely appreciate the book’that simplifies quantum physics concepts.
S|mpI|fy|ng

P (> 17

grenciler, kuantum fizigi kavramlarini bas:tle§tlren bu kitabi ¢ok takdir ediyor.

q-/

bu kitabi gok takdir ediyor.

) as/because/since it smplifies

—_—

b. Ogrenciler, kuantum fizi§i kavramlarin

anacora s anqoradicom

@ 03122402546
23 © Emek igerir. Izinsiz gogaltilamaz, dagitilamaz.

anaora

anQora

ancora

anaora


as/because/since it smplifies

simplifying
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3. Non-Defining (Which - Additional Information)

Statement: Mount Everest, which is the highest mountain in the world, attracts many climbers every year.
—

Turkish:

a. Dinyanin en yiiksek dagi olan Everest Dagi, her yil birgok dagciyi kendine gekmektedir.

b. Her yil birgok dagciyi kendine ¢geken Everest Dagi, Diinyanin en yiiksek dagidir.

Restatement{ As the world’s tallest peak, Mount Everest draws numerous climbers annually.

Q 3(.-_\&

/Dinyanin en yuksek zirvesi olan Everest Dagi, her yil ¢cok sayida dagciy1 kendine gekmektedir.

c—

b. Her yil birgok dagciyi kendi ‘@/I«w/verest Dagi, Diinyanin en yiiksek zirvw

U (—
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4. Defining (Where - Place)
-

Statement: The city where the first modern university was founded is historically significant.

Turkish:

a. llk modern iiniversitenin kuruldugu igin sehir tarihi 6neme sahiptir.

b.lilk modern (iniversitenin kuruldugu sehir tarihsel olarak énemlidir.

Restatement: The historically important city is the birthplace of the first modern university.

a. llk modern iiniversitenin dogdugu yer olan sehir tarihi agidan énemlidir.

b. Tarihi agidan énemli olan sehir, ilk modern liniversitenin dogdugu yerdir.

anaora
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@efining hen - Time)) ({\ X-

Statement: The|period when the Renaissance beqan marked a great cultural transformation.

’ H
Turkish:

\jémesans in basladigi déném biiyik bir kiiltiirel dbniisiime isaret edlyordu

b. Rénesans’in bagladigi zaman blylik bir kiiltiirel dénligtim dénemi ba.slad@ the renaissance began, .....

Restatement: The Renaissance era was a time of significant cultural change.

a.Rdnesans dénemi kulturel degisimler ya§aﬁ|'g é in bir 6nemli ddnemdi.

\}{Mesans doénemi 6nemli kilturel degisimlerin yasandigi bir dénemdi.
-
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When the renaissance began, .....
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1

— q — - . 37V
6. Defining (Whose_) Possession) “ki onun” ) (r‘\ Iﬂ'\l!r‘\\t N \ /

Statement: The researcher whose work focuses on climate changg has received international recognition.

2

lim degisikligine odaklanan arastirmaci uluslararasi alanda takdir gérmuigttir.

Turkish:

a. Calismalarinyiklim degisikligi tizerine yogunla

\}(6ah§

Restatement: The scientist, known for their studies on climate change, gained global recognition.

—

astirmaci uluslararasi taninirlik kazand..

a. Iklim degisikligi konusundaki calismalariyla taninan bilim insani, kiiresel gapta taninirlik kazandi.

b. Kiresel capta ta}«{rhk kazgyé1 bilim insani, iklim degisikligi konusundaki galismalariyla taninir.
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7. Defining (That - Essential Information)

Statement: The method that scientists developed has improved battery efficiency.

Turkish:

a. Bilim insanlarinin gelistirdigi yéntem, pil verimliligini artirabilir.

b. Bilim insanlarinin gelistirdigi yéntem, pil verimliligini artird..

Restatement: The battery efficiency was enhanced thanks to the method devised by scientists.

a. Bilim insanlari tarafindan gelistirilen ydontem sayesinde batarya verimliligi artiriidi.

b. Bilim insanlar tarafindan gelistirilen yontem ile birlikte batarya verimliligi artirild.
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8. Non-Defining (Which - Additional Information)

Statement: The Great Barrier Reef, which is the largest coral reef system, is threatened by climate change.

Turkish:

a. Diinyanin en bliyiik mercan resifi olan Bliyiik Set Resifi, iklim degisikligi tarafindan tehdit ediliyor.

b. Bliytik Set Resifi, diinyanin en bliyiik mercan resifidir ve maalesef iklim degisikligi tarafindan tehdit ediliyor.

Restatement: As the world’s largest coral reef, the Great Barrier Reef faces serious environmental threats.

a. Biiylik Set Resifi, ciddi cevresel tehditlerle karsi karsiya olan Diinyanin en biiyiik mercan resifidir.

b. Diinyanin en bliyiik mercan resifi olan Bliyiik Set Resifi, ciddi ¢cevresel tehditlerle karsi kargiyadir.

O n o o rO www.angoradil.com

@ 03122402546
29 © Emek igerir. Izinsiz gogaltilamaz, dagitilamaz.

ancora————

anQora

ancora

anoora



ancora

Translation and Restatement — Ceviri ve Yakin Anlamli climle Ismail Turasan Angora Dil — Temel Seviye

9. Defining (Who - People)

Statement: The professor who teaches astrophysics has published several influential papers.

a. Astrofizik dersleri veren profesériin cok sayida etkili makalesi yayimlanmistir.

b. Astrofizik dersleri veren profesérii cok sayida etkili makale yayimlamistir.

Restatement: The astrophysics professor is widely known for publishing significant research papers.

Turkish:

a. Astrofizik dersi veren profesér, etkili arastirma makaleleri yayimlamasiyla taninir.

b. Astrofizik dersi veren profesér, etkili arastirma makaleleri yayimlamasiyla taninir.
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10. Non-Defining (Whose - Possession)

Statement: Marie Curie, whose discoveries contributed to modern physics, was the first woman to win a Nobel Prize.

Turkish:

a. Kesifleri modern fizige katkida bulunan Marie Curie, Nobel Odiilii kazanan ilk kadin oldu.

b. Nobel Odliilii kazanan ilk kadin olan Marie Curie, kesifleri ile modern fizige katkida bulundu.

Restatement: Marie Curie’s scientific contributions greatly advanced modern physics, making her a Nobel laureate.

a. Marie Curie'nin bilimsel katkilari modern fizigi biyiik élgiide gelistirdi ve béylece onu Nobel édiiliine layik gordi.

b. Marie Curie'nin bilimsel katkilariyla modern fizik bliy(ik élgiide gelisti ve o Nobel éd(iliine layik gérildi.
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Noun Clauses (That, What, Whether, If, Why, How, Who, Where, When, Whose, etc.)

11. Noun Clause with "That"

Statement: Scientists believe that artificial intelligence will change the future of medicine. \0/){‘9

W;\\ oL

Turkish: Bilim insanlari yapay zekanin tibbin gelecegini,g,égistireceéine / .dedi@edine inaniyor.

Vv

Restatement: Researchers are convinced that Al will revolutionize healthcare in the future.

ikna olmus haldedirler.
\/a. Arastirmacilar yapay zekanin gelecekte saglik hizmetlerinde devrim yaratacagina inaniyor.

b. Yapay zekanin gelecekte saglik hizmetlerinde devrim yaratacagina inanan ara§tlrm

>

\
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12. Noun Clause with "What"

—

Statement: What causes climate chang

uls

Turkish: iklim degisikligine neden olan sey, yogun arastirmalarin konusu a.oM¥ilir /

ancora

folmaya devam ediyor.
- R

Restatement: ge continue to be widely studied.
p——

iklim degisikliginin ardindaki temel nedenler genis capta a. arastiril @lr. [ b.arastiriimaya devam ediyor.

s - -
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13. Noun Clause with "Why" \/
—_—

Statement: Researchers ! why some people are [fiGfelesistanttolcertain diseases.

N

Turkish: Arastirmacilar Mnsamn Ab.bazi insanlarinpelirli hastaliklara neden @élialdirengl o/dugunujahlamaya
N -.————' —

most people
most

Restatement: Scientists EilfilfoldiSE6VEr the reasons(behind varying immunity levels against diseases.

Bilim insanlari, hastaliklara karsi degisen bagisiklik seviyelerinin arkasindaki nedenleri KESTetmey .  b.basardi.

many people: bircok, pekgok insan

anacora s o com

@ 03122402546
34 © Emek igerir. Izinsiz gogaltilamaz, dagitilamaz.

ancora

anaora

ongora

anaora



most people
most

many people: birçok, pekçok insan


ancora

Translation and Restatement — Ceviri ve Yakin Anlamli climle Ismail Turasan Angora Dil — Temel Seviye

14. Noun Clause with "Whether" " l' F

tatement: |HiSIAEEREIRIwhether life BXiSESIon other planets.
=

—_—

Turkish:

a.Diger gezegenlerde yasam olup olmadigi belirsizligini kW -
7

\;./Diger gezegenlerde yasam olup olmadigi kesin degildir. [/

-~ ;
(! W
5 Restatement: The existence of extraterrestrial life\¢emains an unresolved question.
—

Diinya digl yasamin Varll@l‘?{élé coziilememis /b. gereksiz bir sorudur.
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15. Noun Clause wnﬁlf/_

Statement: The study if diet influences mental health.

Restatement: The research focuses on whether nutritional habits affect psychological well-being.

Turkish: Calisma, beslenmenin ruh saghginitkileyip etkilemedigini BElifeeyiamacuyor

/

- -
A

INice™
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16. Noun Clause with "How"

o vy

Statement: Scientists are exploring how renewable energy can be made more efficient.
— —

Turkish: - \_).k\")(

getirileme yra§t/r/ yor.

lﬁilim insanlari yenilenebilir enerjinin nasil daha verimli hale getirilebilecegini aragstiriyor.
o~/

a. Bilim insanlari yenilenebilir enerjinin daha verimli hale geti

Restatement: Researchers are investigating ways to enhance the efficiency of renewable energy sources.

Arastirmacilar yenilenebilir enerji kaynaklarinin verimliligini artirmanin yollarini Zarastiriyor./ b.arast?%&

[NV Hrof v L o = l
/
\WN <
? ister...,ister.....
..0lsa da olmasa da
g X mi yoksa y mi
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17. Noun Clause with "Who"

Statement: It is still unclear who first discovered electricity.

Turkish: Elektrigi ilk kimin kesfettigi a.hala belirsizdir. /b.herkesce bilinir

Restatement: The identity of the person who initially found electricity remains uncertain.

a. Elektrigi ilk kimin kegfettigi hala belirsizdir

b. Elektrigi ilk bulan kiginin kimligi belirsizligini koruyor.
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18. Noun Clause with "Where"

Statement: Scientists are unsure where the next major earthquake will occur.

Turkish:

a.Bilim insanlan bir sonraki bliylik depremin nerede meydana geleceginden emin degiller.

b.Bilim insanlarina gére bir sonraki biiylik depremin yerinden tam olarak emin olmak mimkdin degildir.

Restatement: The exact location of the next large earthquake is unpredictable according to experts.

a. Uzmanlar, bir sonraki buyuk depremin yeri tam olarak kestiremiyor.

b. Uzmanlara gore bir sonraki buyik depremin yeri tam olarak kestirilemiyor.
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19. Noun Clause with "When"

Statement: The researchers are trying to determine when the first human civilizations emerged.

Turkish: Arastirmacilar ilk insan uygarliklarinin a.ne zaman / b.nerede ortaya c¢iktigini belirlemeye calisiyor.

Restatement: Scientists are studying the time period in which early civilizations first appeared.

a. Bilim insanlari erken medeniyetlerin ilk ortaya ¢iktigi zaman dilimini inceliyor.

b. Erken medeniyetlerin ilk ortaya ¢iktigi zaman dilimi bilim insanlari tarafindan inceleniyor.
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20. Noun Clause with "Whose"

Statement: It is still debated whose theory best explains the origin of the universe.

Turkish:

Evrenin kbkenini en iyi aciklayan teorinin kime ait oldugu_a. kesin degildir. /

_b. Evrenin k6kenini en iyi aciklayan teorinin kime ait oldugu_hala tartisiimaktadir.

Restatement: The most accurate theory regarding the universe’s origin remains a topic of discussion.

a. Evrenin kokenine iliskin en dogru teori halen tartisma konusudur.

b. Evrenin kdkenine iliskin en dogru olabilecek teori halen tartigiimaktadir.
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10 examples of adverbial clauses, each with a statement, a restatement, and a Turkish translation. These sentences

cover various types of adverbial clauses, including time, reason, contrast, condition, purpose, manner, and result.

—_————

1. Adverbil Clause of Time (Wher)  —— }-S’l'\}g—

Statement_, the researchers analyzed the results.
—

Turkish: q b.tamaml;b@n, arastirmacilar sonuglari analiz etti.

Restatement: After finishing the experiment, the researchers examined the findings.

—
—

a. Bulgulan inceledikten sonra arastirmacilar deneyi bitirdi.

b. Peneyi bitirdikten sonra arastirmacilar bulgulari inceledi.

<
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2. Adverbial Clause of Time (Before)

[
Statement: BEfOFEENVECCINENVESIAEVEIGREd, many people suffered from the disease.
Turkish: bir¢ok insan bu hastaliktan a.kurtuMu /Jmuzdaripti.

- Ve 5
<)
ct
G

Restatement: Prior to the development of the vaccine, numerous individuals experienced the disease.

—

Asinin gelistiriimesinden %nce / b.sonx bile, cok sayida kisi hastaligi deneyimlemistir.
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3. Adverbial Clause of Reason (Because)

Statement: Because pollution levels have risen, many cities are implementing stricter environmental policies.

Turkish: Kirlilik seviyeleri arttigi igin bircok sehir daha siki ¢evre politikalari uyguluyor.

e

Restatement: Due to the increase in pollution, numerous cities are enforcing more rigorous environmental
p—
—_— _—

regulations.
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4. Adverbial Clause of Reason (Since)

Statement: Since regular exercise strengthens the immune system, doctors recommend physical activity.

Restatement: As regular physical activity boosts immunity, health professionals advise people to stay active.

Turkish: Dizenli egzersiz bagisiklik sistemini giiglendirdiginden, doktorlar fiziksel aktiviteyi 6nerir.

5. Adverbial Clause of Contrast (Although)

1.Statement: Although artificial intelligence is highly advanced, it still cannot fully replicate human intelligence.
2.Restatement: Even though Al technology is sophisticated, it has not yet completely matched human cognitive

abilities.
Turkish:
a.Yapay zeka oldukga gelismis olmasina ragmen, hala insan zekasini tam olarak taklit edememektedir.

b.Yapay zeka teknolojisi sofistike olsa da, heniiz insanin bilissel yetenekleriyle tamamen eslesmedi
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6. Adverbial Clause of Contrast (Whereas)

Statement: Some animals hibernate during the winter, whereas others migrate to warmer regions.
Restatement: While certain animals sleep through winter, others move to areas with higher temperatures.

Turkish:
a.Bazi hayvanlar kis boyunca kis uykusuna yatarken, digerleri daha sicak boélgelere gb¢ eder.

b. Bazi hayvanlar kis boyunca uyurken, digerleri daha yliksek sicakliklara sahip bolgelere taginir.
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7. Adverbial Clause of Condition (If)

i B

Statement: If global temperatures continue to rise, sea levels will increase significantly.
——

Restatement: Should global warming persist, the rise in sea levels will become more drastic.

Turkish:

a.Kiresel 1Isinmanin devam etmesi halinde, deniz seviyelerindeki yiikselme daha da siddetli hale gelecektir.

bKiiresel sicakliklar yiikselmeye devam ederse, deniz seviyeleri bnemli éiglide artacaktir.
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8. Adverbial Clause of Condition (Unless)

Statemen@nmediate action is taken, deforestation will lead to severe climate consequences.
-

Restatement: If no urgent measures are implemented, the destruction of forests will result in critical environmental
—-—=

—_—
. —_—
ISSues.

Turkish:

a. Derhal 6nlem alinmazsa, ormansizlasma ciddi iklimsel sonuglara yol agacaktir.

b. Acil 6nlemler alinmazsa, ormanlarin yok edilmesi kritik gevre sorunlarina yol acacaktir.
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@. Adverbial Clause of Purpose (So That)

tatement: Scientists develop new medical technologies SoliiatldiSeasesicanibeldiagnosediearlien

estatement: The purpose of advancing medical technology is to enable earlier disease detection.

Turkish:

a. Gelisen tibbi teknolojinin anwaci, hastaliklarin daha erken tespit edilmesini saglamaktir.
d

/Bilim insanlari hastaliklarin daha erkefilteShiSIeailmesigin yeni tibbi teknolojiler geligtiriyor.

edilsin diye
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10. Adverbial Clause of Result (So...That)
—

—

Statement: The earthquake was SGJpOWerftlliatit EaliS€d massive destruction in the region.

Restatement: Because of'its extreme intensity, the earthquake |ed to'extefisive damage in the affected area.

Turkish:

8B eprem BlkadaR glicliiy dilikiiboigede blyiik yikima neden oldu.

b. Deprem, asiri siddeti nedeniyle etkilenen bélgede bliylik hasara yol agmistir.
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Restatement in Academic Sentences

Restatement is the process of expressing the same idea in different words to improve clarity, emphasize key points, or aid

comprehension. Below are different categories of restatement with examples in English and their Turkish translations.

1. Synonym Restatement

(Using words with similar meanings to convey the same idea.)

Statement: Scientific discoveries often lead to technological innovations that transform everyday life.

Turkish: Bilimsel kesgifler genellikle glinliik hayati degistiren teknolojik yeniliklere a.yol agar/ b. yol agti.

Paraphrased: Breakthroughs in science frequently result in new technologies that change daily routines.

Bilimdeki atilimlar siklikla giinliik rutinleri degistiren yeni teknolojilerle a.sonuclanabilir. / b.sonuclanir.
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2. Paraphrasing

(Rewriting a sentence using different words while keeping the same meaning.)

Statement: Deforestation has a negative impact on biodiversity, causing many species to lose their natural habitats.

Turkish: Ormansizlasma biyogesitlilik tizerinde olumsuz a.bir etkiye sahiptir ve/ b.bir etkiye sahip oldugu icin birgok tiirin

dogal yasam alanlarini kaybetmesine neden olur.

Paraphrased: Cutting down forests harms biodiversity by destroying the living environments of numerous species.

Turkish: Ormanlarin kesilmesi, ¢ok sayida tiiriin yasam ortamini yok a.ettigi gibi / b.ederek biyolojik cesitlilige zarar

vermektedir.
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3. Explanation or Definition Restatement

(Restating the idea by defining or explaining it further.)

Statement: Cognitive dissonance occurs when a person experiences discomfort due to conflicting beliefs or

attitudes.

Turkish: Biligsel uyumsuzluk, bir kisi ¢eligkili inanclar veya tutumlar nedeniyle rahatsizlik a.yasadiginda / b.yasarsa ortaya

cikar
Paraphrased: Cognitive dissonance is a psychological state in which a person feels uneasy because their thoughts
or actions contradict each other.

Turkish: Bilissel geligki, bir kisinin diisiinceleri veya davraniglari birbiriyle celistiginde rahatsizlik a.hissettidi / b.hissettiginden

psikolojik bir durumdur.
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4. Contrast Restatement (Negative Restatement)

(Restating by contrasting it with an opposite idea.)

Statement: A balanced diet is essential for maintaining good health, whereas excessive consumption of processed

foods can lead to serious health issues.

Turkish: Saghgdin korunmasi igin dengeli beslenme sarttir; islenmis gidalarin asir tiketimi ise ciddi saglik sorunlarina yol

a.acar. / b.acabilir.

Paraphrased: Eating nutritious foods is necessary for staying healthy, but eating too many processed foods may
cause significant health problems.

Turkish: Besleyici gidalar tiiketmek saglikli kalmak icin gereklidir, a.bu yiizden /b. ancak c¢ok fazla islenmis gida tiilketmek

6nemli saglik sorunlarina neden olabilir.
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5. Appositive Restatement

(Using a phrase or clause to give more information about a noun.)

Statement: Artificial intelligence, a field of computer science, aims to develop systems that can perform tasks

requiring human intelligence.

Turkish: Yapay zeka, bilgisayar bilimleri alanina ait bir dal olup,/ Bilgisayar bilimleri alanina ait olan yapay zeka, /

akil yiriitme, 6grenme ve karar verme gibi insan zekasi gerektiren gorevleri yerine a.getirebilen / b.getiren sistemler

gelistirmeyi amagclar.

Paraphrased: Artificial intelligence, which belongs to the field of computer science, seeks to create machines

capable of reasoning, learning, and decision-making.

Turkish: Bilgisayar bilimleri alanina ait a.oldugundan / b.olan yapay zeka, akil yiriitme, 6grenme ve karar verme yetenegine

sahip olan makineler yaratmayl amaclamaktadir.
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6. Restatement Using Connectors

(Using phrases like in other words, that is, namely, or rather to clarify meaning.)

Statement: Critical thinking is a crucial skill for academic success; in other words, students must analyze and
evaluate information carefully.

Turkish: Elegtirel diisiinme akademik basari icin hayati a.bir beceri olarak gériiliir / b.beceridir; yani 6grenciler bilgileri

dikkatlice analiz edip degerlendirmelidir.

Paraphrased: The ability to think critically is vital for students to succeed in their studies; that is, they need to
examine and assess information thoughtfully.
Turkish: Elestirel distinme becerisi, 6grencilerin galismalarinda basarili olmalari igin hayati 6nem tasir; yani, bilgiyi distnceli

bir sekilde incelemeleri ve degerlendirmeleri a.olasidir / b.gerekir.
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7. Expanding Restatement

(Restating an idea by expanding and adding more details.)

Statement: Climate change affects ecosystems by altering weather patterns and sea levels.

Turkish: iklim degisikligi, hava modellerini ve deniz seviyelerini a.degdistirdiginden / b.degistirerek ekosistemleri etkiler.

Paraphrased: Changes in climate influence natural habitats by causing shifts in temperature, increasing extreme
weather events, and raising ocean levels, all of which disrupt ecosystems.
Turkish: iklim degisikligi, sicaklik degisimlerine, agiri hava olaylarinin artmasina ve deniz seviyelerinin yiikselmesine neden

olarak ekosistemleri a.etkiler. / b.etkileyebilir.
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